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STRASBOURG

The meeting opened at 10:30 on Thursday, 26 April 2007, with Paweł Bartłomiej Piskorski 
(First Vice-Chairman) in the chair, who substituted Mr. Achille Ochetto as he is not any more 
Member of the European Parliament since 29 March 2007.

1. Adoption of draft agenda

The draft agenda was adopted.

2. Approval of minutes of
- 14 December 2006 PE 357.134v01-00
- 26 March 2007 PE 387.547v01-00

The minutes were approved.

3. Chairman's announcements 

a) On 19 April 2007, the North Atlantic Council met in the morning and the 
joint NATO-Russia Council in the afternoon to discuss the issue of US 
Ballistic Missile Defence plans in Europe. The Subcommittee on Security and 
Defence and the Foreign Affairs Committee of the European Parliament are 
jointly organising a public hearing on 28 June to discuss this issue. The 
Delegation is invited to participate.

b) Mrs. Arnould, Director in the EU Council Secretariat, will speak on 3 May at 
the Subcommittee on Security and Defence about EU-NATO relations. The 
Delegation is invited to participate.
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Mr. Von Wogau underlined the need to have a parliamentary debate on the US Missile 
Defence plans in Europe both in the European Parliament and the NATO Parliamentary 
Assembly.   

4. Preparation of the NATO PA Spring Session in Madeira (25-28 May 2007)
- Consideration of NATO PA draft reports

Speakers: Paweł Bartłomiej Piskorski, Vasco Graça Moura, Miloš Koterec, Tobias Pflüger
and Karl von Wogau.

The Chairman referred to the organisational aspects of the session in Madeira and reminded 
that MEPs belonging to a Delegation must defend the views expressed by the EP through its 
resolutions. If a personal view is expressed it must be clearly stated. The Secretariat provided 
a document with the positions expressed by the EP on the subjects to be dealt at the NATO-
PA Session, with the exception of the US Ballistic Missile Defence plans in Europe in which 
the European Parliament has not yet adopted a resolution. As the EP Delegation can not table 
amendments on NATO PA Reports, the Chairman asked Members to convey any relevant 
amendment to the colleagues from EU National parliaments present in Madeira in view to 
table them. There was general concurrence that the EP should adopt in the future a resolution 
on EU-NATO relations.

 
5. Any other business

Mr. ZAPPALÀ made a briefing on his participation at the NATO PA Subcommittee on 
Transatlantic Relations in Rome on 3-5 April 2007. 

6. Date and place of next meeting

21 June 2007, 9:45-10:45, Strasbourg.
 

The meeting closed at 11:10.
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